
El Técnico en Portugués Sem Fronteiras brinda una formación integral del idioma portugués, diseñada para llevar al
participante desde cero hasta la fluidez, con un enfoque práctico y aplicado a contextos académicos, profesionales y
culturales de Brasil. El programa desarrolla habilidades completas de comprensión, expresión oral y escrita, y prepara
para la certificación internacional CELPE-Bras, fortaleciendo la competitividad laboral en un entorno globalizado.
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Duración 
384 Horas

Modalidad 
Virtual

Inversión
Matrícula ₡ 60.000
Módulo ₡ 72.000

D E S C R I P C I Ó N  D E L  P R O G R A M A

Formación alineada al mercado laboral, con programas actualizados y enfoque práctico.
Docentes con amplia experiencia profesional, vinculados directamente al sector público y privado.
Modalidad flexible y virtual, que facilita la conciliación entre estudio, trabajo y vida personal.
Formación integral con valores, basada en ética, liderazgo y responsabilidad social.
Preparación para enfrentar retos reales, fortaleciendo la toma de decisiones y el impacto profesional.

La persona graduada del Técnico en Portugués Sem Fronteiras es capaz de comunicarse con fluidez y seguridad en
portugués, tanto en contextos cotidianos como académicos y profesionales, demostrando dominio gramatical,
comprensión lectora, expresión escrita y comunicación oral efectiva.
El graduado cuenta con las competencias necesarias para interactuar en entornos laborales, comerciales, educativos
y multiculturales, así como para aplicar el idioma en áreas como negocios, tecnología, ciencia y relaciones
internacionales. Además, está preparado para afrontar procesos de certificación internacional y acceder a nuevas
oportunidades laborales y académicas, posicionándose con una ventaja competitiva real en un mercado cada vez
más integrado con Brasil y América Latina.
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¿ Q U É  A P R E N D E R Á S  E N  E S T E  C U R S O ?
C O M P E T E N C I A S  L I N G Ü Í S T I C A S  C O M P L E T A S

Desde el nivel A1 hasta el nivel C2, dominarás las principales áreas de la lengua portuguesa:
gramática, pronunciación, vocabulario, comprensión escrita y oral. El curso está diseñado para
brindarte todas las herramientas necesarias para comunicarte con fluidez en diversas
situaciones, tanto cotidianas como técnicas.

Preparación para el examen Celpe-Bras:
El curso te prepara intensivamente para el examen oficial Celpe-Bras, que certifica tu nivel de
portugués de acuerdo con los estándares internacionales. Este certificado es reconocido por
universidades y empresas en Brasil y América Latina, dándote acceso a múltiples
oportunidades laborales y académicas.

Contenidos propuestos del curso
La división entre Lengua y Gramática, Portugués en el trabajo y Cultura e inmersión es
bastante sólida. Cada uno de estos tópicos abarca un aspecto diferente del aprendizaje del
idioma y ofrece un equilibrio entre la teoría y la práctica:

T É C N I C O  E N

PORTUGUÊS SEM FRONTEIRAS
I N F O R M A C I Ó N  G E N E R A L

M Ó D U L O  A 1  -  P R I N C I P I A N T E

Lengua y gramática:
Presentaciones (nombre, nacionalidad, profesión, edad, lugar de residencia, lugar de
trabajo, lugar de estudios, familia)
Alfabeto y pronunciación básica
Números y fechas (días de la semana, meses, estaciones del año)
Colores y ropa
Clima y tiempo
Comidas y bebidas
Verbos en presente (ser, estar, tener, vivir, gustar)
Pronombres personales
Artículos definidos e indefinidos
Preposiciones básicas
Sonidos importantes en la lengua portuguesa (ch, lh, nh, rr, ss, entre otros)
Partes de la casa (sala, cocina, baño, dormitorio, etc.)
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Portugués en el trabajo:
Vocabulario de profesiones
Espacios y ambientes laborales
Saludos formales e informales
Presentaciones profesionales sencillas

Cultura e inmersión:
MPB clásica (ej.: Tom Jobim, Elis Regina)
Desayuno brasileño
Regiones de Brasil (introducción)
Fiestas juninas y Carnaval (panorama general)
Expresiones coloquiales simples (“legal”, “beleza”)
Diferencias culturales entre Brasil y Costa Rica

T É C N I C O  E N

PORTUGUÊS SEM FRONTEIRAS
P L A N  D E  E S T U D I O S

M Ó D U L O  A 2  –  B Á S I C O  

Lengua y gramática:
Rutina diaria y horarios
Pasatiempos y tiempo libre
Compras y dinero
Salud y partes del cuerpo
Descripciones físicas y de personalidad
Medios de transporte
Verbos regulares e irregulares en presente
Introducción al pretérito perfecto
Pronombres posesivos
Pronombres demostrativos
Tipos de oraciones (afirmativa, negativa, interrogativa, exclamativa)
Apelidos (usos informales de apodos y su significado en el contexto social brasileño)

Portugués en el trabajo:
Expresar horarios y compromisos
Agendar y reagendar reuniones
Conversaciones simples con compañeros de trabajo
Descripción de tareas y funciones básicas

UNIVERSIDAD FUNDEPOS DE COSTA RICA
CONTÁCTANOS 4001-9254 | MATRICULA@FUNDEPOS.AC.CR | FUNDEPOS.AC.CR



 

Cultura e inmersión:
Música pop y samba
Platos típicos (feijoada, pan de queso)
Fiestas populares regionales
Estilo de vida y ocio brasileño
Expresiones cotidianas (“top”, “massa”)
Religiones en Brasil: Introducción a las principales religiones en Brasil (Cristianismo,
Candomblé, Umbanda, Judaísmo, Islamismo) y su impacto cultural.

T É C N I C O  E N

PORTUGUÊS SEM FRONTEIRAS
P L A N  D E  E S T U D I O S

M Ó D U L O  B 1  –  I N T E R M E D I O  

Lengua y gramática:
Hablar sobre planes y metas
Narrar experiencias pasadas
Comprensión de noticias y actualidad
Uso del imperativo (afirmativo y negativo)
Conectores (entonces, pero, por lo tanto)
Pretérito imperfecto
Futuro del presente
Introducción a los tiempos verbales (presente, pasado, futuro)
Pronomes, verbos, adverbios, preposiciones

Portugués en el trabajo:
Redacción de correos electrónicos simples
Participar en entrevistas de trabajo
Describir trayectoria académica y profesional
Presentaciones personales y del área profesional

Cultura e inmersión:
Sertanejo universitario y bossa nova
Comidas típicas: moqueca y brigadeiro
Fiestas religiosas (ej.: Círio de Nazaré)
Hábitos de estudio y trabajo en Brasil
Expresiones comunes (“dar un jeito”, “ficar de boa”)
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T É C N I C O  E N

PORTUGUÊS SEM FRONTEIRAS
P L A N  D E  E S T U D I O S

MÓDULO B2 – INTERMEDIO AVANZADO

Lengua y gramática:
Uso del subjuntivo (presente, pasado y futuro)
Discurso indirecto
Oraciones condicionales (reales e irreales)
Expresiones idiomáticas y coloquiales

Portugués en el trabajo:
Participar en reuniones y negociaciones
Presentar proyectos e ideas con claridad
Redactar hojas de vida y cartas de motivación
Dar y recibir retroalimentación, resolver conflictos

Cultura e inmersión:
Funk y rock brasileño
Gastronomía regional: acarajé y tapioca
Folclore y mitos regionales
Vida urbana vs. vida rural en Brasil
Expresiones según el contexto (“tá osso”, “pagar mico”)

MÓDULO C1 – AVANZADO

Lengua y gramática:
Redacción de ensayos y textos formales
Coherencia y cohesión textual
Diferencias entre lenguaje formal e informal
Uso avanzado del subjuntivo
Revisión de A1, A2, B1, B2:
A1: Enfoque en temas básicos de presentación, estructura de oraciones simples, vocabulario
esencial.
A2: Expansión de vocabulario cotidiano, descripciones más detalladas, introducción de los
tiempos verbales del pasado y futuro.
B1: Mejora de la narración de experiencias pasadas, uso de conectores y formas de hacer
planes y metas.
B2: Dominio de tiempos verbales más complejos (subjuntivo), uso del discurso indirecto, y
mayor comprensión de temas abstractos.
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T É C N I C O  E N

PORTUGUÊS SEM FRONTEIRAS
P L A N  D E  E S T U D I O S

Portugués en el trabajo:
Redacción de informes y textos institucionales
Conducir reuniones y presentaciones
Participar en discusiones técnicas y estratégicas

Cultura e inmersión:
MPB contemporánea y rap
Crónicas y documentales brasileños
Cocina regional sofisticada
Análisis político y económico de Brasil
Expresiones regionales y acentos

M Ó D U L O  C 2  –  D O M I N I O  

Lengua y gramática:
Estilística y variaciones lingüísticas
Ambigüedad, ironía y humor en el lenguaje
Registros formales, informales e híbridos
Lengua en contextos interdisciplinarios
Revisión de A1, A2, B1, B2:
A1: Introducción básica a la lengua, estructuras simples y vocabulario cotidiano.
A2: Desarrollo de estructuras gramaticales más complejas, interacción sobre temas comunes.
B1: Mejora de la narración, ampliación de vocabulario y uso de verbos en tiempos más
complejos.
B2: Reflexión sobre el subjuntivo y los diferentes registros de habla, incluyendo expresiones
idiomáticas y coloquiales.

Portugués en el trabajo:
Comunicación intercultural con fluidez
Participar en conferencias, seminarios y eventos internacionales
Redactar e interpretar discursos profesionales y académicos
Mediación lingüística y traducción con enfoque en sentido

Cultura e inmersión:
Letras complejas y análisis poético
Literatura brasileña (cuento, novela, poesía)
Temas sociales y ambientales actuales
Etiqueta y comportamiento profesional en Brasil
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Profesional brasileña con amplia experiencia
internacional en educación, comunicación y gestión
intercultural, con trayectoria académica y laboral
desarrollada en Brasil, Australia y Colombia. Cuenta
con una sólida formación orientada al liderazgo, la
gestión y la transformación digital, lo que respalda su
enfoque estructurado y actualizado en la enseñanza de
idiomas.

Es graduada en Marketing por la Universidad Anhembi
Morumbi (São Paulo, Brasil), posee Diploma y Advance

BIODATA
D E L  D O C E N T E

M E L I S S A  C A M A R G O  V A L B Ã O

Diploma en Leadership & Management por Academies Australasia (Sídney, Australia) y es
Especialista en Reinventación Digital por la ESPM – Universidad de Propaganda y Marketing
(São Paulo, Brasil). Actualmente se desempeña como Líder de Relaciones Internacionales en
la Universidad Pontificia Bolivariana, en Medellín, Colombia.

Es hablante nativa de portugués y domina con fluidez inglés y español. Su metodología de
enseñanza integra didáctica estructurada, inmersión cultural y aplicación práctica del
idioma, promoviendo un aprendizaje efectivo, contextualizado y alineado con entornos
académicos y profesionales internacionales.
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